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MUSA is an oasis of peace, of physical and mental regeneration 
thanks to the warmth of water, to the gentle air massage togeth-
er with the sinuosity of its aesthetic finish and the soft perimeter 
cushions.

MUSA evokes a more relaxed life, which is a necessary condition for 
artistic creation, and for the search for pleasure to be shared in or-
der to achieve inner well-being.

The MUSA minipool, with its simple and linear design and light 
tones, leaves you free to install it both outdoor and indoor, in rustic 
or modern settings.

MUSA is perfect in the garden, on a terrace or under a patio, as well 
as in your home.

The cushions encircling MUSA entire perimeter are nautically 
inspired. They add more pleasure to your experience in the water or 
around it, creating a place for conviviality and sharing.

BE INSPIRED

MUSA ist eine Oase des Friedens, der Regeneration 
körperlich und geistig durch die Wärme des Wassers, 
die sanfte Luftmassage, die geschwungenen 
Wellen des ästhetischen Finishs und die weichen 
umlaufenden Kissen.

MUSA verweist auf ein entspannteres Leben, eine 
notwendige Voraussetzung für das künstlerische 
Schaffen und die Suche nach einem Vergnügen, 
das geteilt werden kann, um auch ein inneres 
Wohlbefinden zu erreichen.

Der Mini-Pool MUSA lässt mit seinem Design mit 
einfachen Linien und hellen Farbtönen freie Inspi-
ration für den Einsatz in Innen- und Außenberei-
chen, sowohl rustikal als auch modern.

MUSA ist perfekt im Garten, auf einer Terrasse 
oder unter einer Veranda, kann aber auch im 
Haus untergebracht werden.

Die Kissen, die den gesamten Umfang von MUSA 
umgeben, sind von nautischer Inspiration und 
machen die Verwendung sowohl im Wasser als 
auch um den Mini-Pool herum angenehmer und 
machen ihn zu einem Ort der Geselligkeit und 
des Teilens.

Musa, Inspiration
 für  

Outdoor oder 
Indoor!

MUSA, FREE INSPIRATION, OUTDOOR OR INDOOR !

MUSA
MOD. 

WASSERSPIEGEL 
water size

(m)

AUFSTELLFLÄCHE
overall sizes

(m)

WASSERTIEFE
water height

(cm)

GESAMTHÖHE
total height

(cm)

WASSERVOLUMEN
(L)

MUSA 1 1,51 x 1,72 2,40 x 2,08 55 73 1200

MUSA 2 2,53 x 1,72 3,42 x 2,08 55 73 2000METAL STRUCTURE AND LINER

2 YEARS WARRANTY: AESTHETIC PART AND ACCESSORIES

WARRANTY

METALLSTRUKTUR UND BECKENFOLIE

GARANTIE

GARANTIE 2 JAHRE - ÄSTHETISCHE VERKLEIDUNG UND ZUBEHÖR
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METALLSTRUKTUR

Die tragende Struktur von Musa, die speziell von den 
technischen Abteilungen von Laghetto entwickelt 
und geplant wurde, besteht aus geschweißtem und 
überlackiertem Aluminium.

Die große Innovation von Musa ist die tragende 
Struktur, die in einer einzigen Platte mit einem ästhe-
tischen Teil kombiniert wird, der sich durch Wellen 
aus geflochtenen synthetischen Fasern auszeichnet. 

METAL STRUCTURE

The supporting structure of Musa, specifically studied and designed by 
Laghetto's technical offices, is made of welded and overpainted aluminium.

The great innovation of Musa is precisely the supporting structure, which is 
combined in a single panel with an aesthetic part characterised by woven 
synthetic fibre waves.

GEWEBE

Die Beckenfolien Musa werden aus 1000 g/m² star-
kem Trevira-Gewebe hergestellt, einem exklusiven 
Produkt von Piscine Laghetto.

Der Liner, eine dehnbare Strukturmembran mit hoher 
Zugfestigkeit, wird anschließend mit speziellen Additi-
ven gegen UV-Strahlen behandelt, die die Verschlechte-
rung des Materials selbst exponentiell begrenzen.

Die Beckenfolie Musa wird getestet, um den extrems-
ten Zugtests standzuhalten (430 kg alle 5 cm).

Die große Erfahrung von Piscine Laghetto in der Herstel-
lung und Verarbeitung der Beckenfolien für Schwimm-
bäder ist ein Synonym für absolute Qualität und Zuver-
lässigkeit.

Die fast 50-jährige Forschung und Entwicklung sowie die 
enge Zusammenarbeit mit sorgfältig ausgewählten Ge-
webezulieferern haben zur Entwicklung struktureller und 
chemisch spezifischer Beckenfolien für den Schwimm-
badbereich geführt.

Die Schweißmaschinen, das schlagende Herz der 
Produktionsabteilung, wurden speziell entwickelt und 
gebaut, um die technologischen und produktionstechni-
schen Anforderungen des Unternehmens zu erfüllen.

Jede Beckenfolie wird daher speziell verschweißt, um 
den verschiedenen Belastungen maximal standzuhalten. 
Dadurch sind Laghetto-Produkte einzigartig und heben 
sich vom Rest des Marktes ab.

LINER

Musa pool liners are made from 1000 g/sqm coated Trevira fabric, an exclu-
sive Piscine Laghetto product.

The liner, a highly tensile-resistant membrane, is subsequently treated 
anti-UV thanks to the use of special additives that exponentially limit the 
ageing of the material. The Musa liner is tested to withstand the most 
extreme tensile tests (430 kg every 5 cm).

Piscine Laghetto's vast experience in the production and processing of pool 
liners it’s a synonym of absolute quality and reliability.

Almost 50 years of research and development, together with a close collabo-
ration between carefully selected fabric suppliers, have led to the formulation 
of sheets that are structurally and chemically specific for the swimming pool 
sector.

The welding machines, the beating heart of the production department, are 
specifically designed and manufactured to meet the company's technological 
production requirements. Each liner is therefore specifically welded for max-
imum resistance to various stresses, giving Laghetto products their unique 
quality and efficiency that distinguish them from the rest of the market.

STRUKTUR > STRUCTUREGEWEBE > LINER

DETAILS ZUM POOL-KIT  >  POOL KIT DETAILS
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STRUKTURPLATTE ÄSTHETISCHER TEIL

Ein charakteristisches Merkmal von Musa ist die 
Verkleidung, die die tragende Struktur in ein unver-
wechselbares ästhetisches Finish integriert, das es 
zu einem Produkt mit einzigartigem Design macht. 

Die Verkleidung besteht aus einer lackierten Alumini-
umstruktur, auf die eine durch Extrusion gewonnene 
synthetische Polypropylenfaser von Hand gewebt wird.

Die Handwerkskunst der Verarbeitung verleiht 
jedem Pool ein einzigartiges Aussehen und untersc-
heidet ihn von anderen 
auf dem Markt.

Dieses langlebige Material ist besonders widerstands-
fähig gegen verschiedene Witterungseinflüsse und 
seine Beständigkeit gegen UV-Strahlen wurde für eine 
Belastung von über 3000 Stunden getestet.

Auch die Beständigkeit gegenüber großen Temperatur-
schwankungen ist hervorragend. Die Wartung ist eben-
so einfach wie die Reinigung, die mit nicht aggressiven 
neutralen Reinigungsmitteln erfolgt.

STRUCTURAL PANEL AESTHETIC PART

A distinctive feature of Musa is the panelling that integrates the load-bear-
ing structure with a distinctive aesthetic finish, making it a product with a 
unique design.

The panelling consists of a painted aluminium structure onto which 
a synthetic polypropylene fibre obtained by extrusion is woven by hand.

The craftsmanship gives each pool a unique appearance, differentiating it on 
the market.

This durable material is particularly resistant to various atmospheric agents 
and has been tested for UV resistance for an exposure of over 3000 hours.

Resistance to wide temperature variations is also excellent. Maintenance is 
easy as well as cleaning, to be done with neutral non-aggressive detergents. 

PLATTE ÄSTHETISCHER TEIL > PANEL

WARRANTY

GARANTIE

WARRANTY

GARANTIE
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...DETAILS ZUM POOL-KIT  >  POOL KIT DETAILS

FILTERANLAGE MUSA

Piscine Laghetto, Teil der Fluidra-Gruppe weltweit 
führendes Unternehmen für die Lieferung von Ausrüs-
tungen für Schwimmbäder, nutzt die Erfahrung der 
Muttergesellschaft, um ihre Schwimmbäder mit Filter- 
und Reinigungssystemen mit unbestrittener Bauqualität 
bester Marktleistung auszustatten.

Wir sind uns der Bedeutung der Wasserqualität bewusst 
und daher die Musa-Filtersysteme entsprechend dimen-
sioniert, um ein Höchstmaß an Sauberkeit und Hygiene 
zu gewährleisten.

Das Filtersystem Musa besteht aus: 
Wandskimmer komplett mit Vorfilterkorb, 2 Filter-
patronen (davon eine Ersatzpatrone) und Umwälz-
pumpe. Im Lieferumfang enthalten: Saugplatte und 
Bodenreinigungsbürste. 

Die gesamte Technologie ist im Staukasten auf der Vor-
derseite versteckt, so dass das Design von Musa sauber 
und essentiell bleibt.

MUSA FILTRATION SYSTEM

As part of the Fluidra Group, one of the world’s leading suppliers of swim-
ming pool equipment, Piscine Laghetto takes advantage of the parent com-
pany’s experience to equip its pools with filtration and purification systems of 
undisputed construction quality and top market performance.

Aware of the importance of water quality, Musa’s filtration systems are ade-
quately dimensioned to guarantee the maximum cleanliness and hygiene.

The Musa filtration system consists of: wall skimmer complete with pre-filter 
basket, no. 2 filter cartridges (one of which is spare) and recirculation pump. 
Supplied with: suction plate and brush for cleaning the bottom. 

All the technology is concealed in the head locker, leaving the Musa's design 
clean and essential.

UMLAUFENDE KISSEN MUSA

Die Kissen, die den gesamten Umfang von Musa um-
geben, sind von nautischer Inspiration und machen die 
Verwendung sowohl im Wasser als auch um den Mi-
ni-Pool herum angenehmer und machen ihn zu einem 
Ort der Geselligkeit und des Teilens.

Das umlaufende Kissen von Musa ist durch ein Befesti-
gungssystem an der Struktur verankert. Das Hauptkissen 
dient auch als Deckel des Technikraums, in dem die Steu-
ereinheit untergebracht ist.

Das Auflagekissen von Musa besteht innen aus geschlos-
senzelligem Schaumstoff und einem wasserabweisenden 
Bezug Sky Natuico, der mit nicht aggressiven neutralen 
Reinigungsmitteln leicht desinfiziert werden kann.

MUSA PERIMETER CUSHIONS

The cushions encircling MUSA entire perimeter are nautically inspired. They 
add more pleasure to you rexperience in the water or around it, creating a 
place for conviviality and sharing.

Musa's perimeter cushions are anchored to the structure by means of a 
hanging system. The main cushion also serves as a cover for the technical 
room where the control box is housed.

Musa cushions are composed internally of closed-cell foam and water-re-
pellent nautical Sky upholstery, which can be easily sanitised with neutral, 
non-aggressive detergents.

FILTERANLAGE > FILTRATIONKISSEN MUSA > MUSA CUSHIONS

STEUEREINHEITBOX

Diese innovative Anlage gibt dem Benutzer die doppelte 
Möglichkeit, eine sanfte Luftmassage und das Heizsystem 
zu genießen, wodurch die Nutzungssaison um mehrere 
Wochen verlängert werden kann. 

Die Steuereinheitbox, ein technisches Modul, das im 
Stauraum im Kopfteil untergebracht ist, integriert: 
Induktionsumwälzpumpe 230 V 115 W mit einer maxi-
malen Förderleistung von 7000 l/h und einer maximalen 
Förderhöhe von 3 m;

Elektroheizung mit 230 V und 2 kW mit rückstellbarem 
Thermoschutz; Heizleistung: +15 °C garantiert im Ver-
gleich zur Temperatur desselben nicht beheizten Pools 
(gültiger Wert mit installierter isothermischer Abdeckung, 
serienmäßig in dieser Version, und 24/24h-Betrieb)

Luftmassageanlage mit Blower mit 230 V, einer Absorp-
tion von 700 W, einer maximalen Förderleistung von 70 
m3/h und einem maximalen Druck von 190 mbar;

Transformator Klasse II 230 V/12 V 10 VA für die Versor-
gung des weißen LED-Strahlers.

Die Steuereinheit ist komplett mit Display mit Tastatur 
zur Verwaltung der Wassertemperatur, der Filterzyklen, 
des Gebläses für die Luftmassage und zum Einschalten 
des LED-Lichts.

CONTROL BOX

This innovative system gives the user the dual possibility of enjoying a gentle 
air massage and a heating system, which allow to extend the season of use 
by several weeks. 

The control box, a technical module housed in the head locker, integrates:

230V 115W induction recirculation pump with a maximum flow rate of 7000 
l/h and a maximum head of 3 m;

230V 2KW electric heater with resettable thermal protection; heater capacity:  
+15 C° guaranteed compared to the temperature of the same unheated 
pool (data valid with isothermal cover installed, standard in this version, and 
24-hour operation)

Air massage system with 230V blower, 700W absorption, maximum flow rate 
70 mc/h and maximum pressure 190 mbar;

Class II 230V/12V 10VA transformer for powering the white LED spotlight.

The control unit is complete with display with keypad for managing water 
temperature, filtration cycles, air massage blower and LED light switch-on.

WEISSER LED-SCHEINWERFER

Jeder Musa wird serienmäßig mit einem weißen 
LED-Strahler der Laghetto-Linie auf der Beckenfolie ge-
liefert, der dem Becken sowohl tagsüber als auch nachts 
effektvolle Lichtspiele verleiht.

Dieser Scheinwerfer kombiniert eine hohe Lichtleistung 
mit einem geringen Stromverbrauch (weniger als 4 W) 
und einer langen Lebensdauer.

Der Einschaltknopf des Strahlers ist dezent in die Innen-
verkleidungsfolie integriert sowie der Einschaltknopf der 
Luftmassage.

Der Transformator für die Versorgung des Strahlers (Klas-
se II 230V/12V 10VA) ist in der Steuereinheit im Staukas-
ten auf der Vorderseite untergebracht.

WHITE LED SPOT

Every Musa comes standard with a white LED spotlight from the Laghetto 
line on the pool liner. It gives the pool an impressive light effect, both during 
the day and at night.

This spotlight combines high-performance light output with low power 
consumption (less than 4 W) and great durability.

The spotlight's power button is discreetly integrated in the inner lining as 
well as the air massage's power button.

The transformer for powering the spotlight (class II 230V/12V 10VA) is 
located in the control unit box housed inside the head locker.

STEUEREINHEITBOX > CONTROL BOX LED-SCHEINWERFER > LED SPOT
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5

Ästhetischer Teil der strukturellen 
Paneele aus geflochtenen synthetischen 
Fasern.
Aesthetic part of structural panels in hand-woven 
synthetic fibre.

8

Umlaufende Kissen Musa: Bezug aus 
nautischem Gewebe.
Musa perimeter cushions: Nautical Sky fabric finish.

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA
Die Standard-Abdeckung besteht aus PVC-beschichtetem 
Trevira-Gewebe und ist mit Entlüftungsventilen und 
Befestigungssystem ausgestattet.

MUSA STANDARD COVER
The standard cover is made of PVC coated Trevira 
fabric and equipped with vent valves and fastening 
system.

7

Isothermische Abdckung/ Isothermic cover

1

Innneverkleidung aus PVC-beschichtetem 
Trevira-Gewebe.

Internal liner coated Trevira PVC.

POOL-KIT  /  POOL KIT    =
1 + 2 + 3 + 4 +
5 + 6 + 7 + 8
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MODELL
MODEL BESCHREIBUNG  /  DESCRIPTION FARBE  /  COLOUR                          CODE  /  CODE

1
KIT MUSA 1 (240 X 208 CM)
VERSION
HEIZUNG UND BLASEN

MUSA 1 (240 X 208 CM) HYDRO AND HEATER  VERSION KIT

white  -  Pure white  - Cloud grey

KITMURB1BIBPGN

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA 1 
(seitliches Bild)

MUSA 1 STANDARD COVER (SEE IMAGE ON THE SIDE)

COMU1

2
KIT MUSA 2 (342 X 208 CM)
VERSION
HEIZUNG UND BLASEN

MUSA 2 (342 X 208 CM) HYDRO AND HEATER  VERSION KIT

white  -  Pure white  - Cloud grey

KITMURB2BIBPGN

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA 2
(seitliches Bild)

MUSA 2 STANDARD COVER (SEE IMAGE ON THE SIDE)

COMU2

2

Strukturelle Paneele aus geschweißtem 
und mit Epoxidpulver überlackiertem 
Aluminium.

Structural paneling in welded aluminium and epoxy 
powder coated.

METALLSTRUKTUR UND BECKENFOLIE
METAL STRUCTURE AND LINER

ÄSTHETISCHE VERKLEIDUNG UND ZUBEHÖR
AESTHETIC PART & ACCESSORIES
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ACHTUNG: Das Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt.    WARNING: The product is for private use only. 
ACHTUNG: Farbabstufungen können abweichen.    ATTENTION: Colour shades may vary.
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3

LED-Strahler:
hoher Lichtleistung:
LED spotlight: high brightness spotlight

4

Vakuum-Reiniger zur Bodenreinigung.
Vacuum cleaner system.

6

Filtersystem mit Wandskimmer 
und Filterpatrone.
Im Lieferumfang enthalten sind 2 
Kartuschenfilter
(einer als Ersatzteil).
Steuereinheitbox mit Wasserumwälzpumpe, 
Heizung und Blower für Luftmassage.
Komplett mit Display und Tastatur für 
Temperaturmanagement, Filterzyklen, 
Blower und LED-Einschaltung. 

Filter system with wall skimmer and filter 
cartridge. Supplied with 2 cartridge filters 
(one spare).
Control box with water recirculation pump, heater 
and blower for air massage. Complete with 
display and keypad for temperature management, 
filtration loops, blower and LED lighting.

172151

73

240208

172
253

73

342

208

MUSA

WARRANTY

GARANTIE
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> GEWICHTE UND MASSE 
> WEIGHTS & SIZES

> TECHNISCHE ANHÄNGE 
> TECHNICAL DRAWINGS

MODELL
MOD.

BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CODE
CODE

PALETTE cm.
PALLET

GEWICHT kg
WEIGHT

PALETTENANZAHL
PALLET N°

MUSA 

1
KIT F. HEIZUNG UND BLASEN - MUSA 1
HYDRO & HEATER VERSION KIT - MUSA 1

KITMURB1... 80 x 230 x h 150 200 1

MUSA 

2
KIT F. HEIZUNG UND BLASEN - MUSA 2
HYDRO & HEATER VERSION KIT - MUSA 2

KITMURB2... 80 x 230 x h 150 210 1

MUSA   HEIZUNG und BLASEN / HYDRO & HEATER

GESAMTGEWICHTE DER MUSA- BECKEN
MUSA - TOTAL WEIGHT

MOD. 
WASSERSPIEGEL 

water size
(m)

AUFSTELLFLÄCHE
overall sizes

(m)

GESAMTGEWICHT LEERES BECKEN
total weight of the empty tank

(kg)

GESAMTGEWICHT VOLLES BECKEN
total weight of full tank

(kg)

MUSA 1 1,51 x 1,72 2,40 x 2,08 100 1300

MUSA 2 2,53 x 1,72 3,42 x 2,08 115 2200

ACHTUNG: Überprüfen Sie immer mit Ihrem Techniker die strukturelle Tragfähigkeit der Oberfläche, auf der das Becken installiert wird. 
WARNING: Always check with your technician the structural load bearing capacity of the surface where the pool will be installed. 

ABMESSUNGEN DER MUSA-BECKEN
MUSA POOLS SIZES

1

2

172151

73

240208

172
253

73

342

208



info@piscinelaghetto.com   www.piscinelaghetto.com

https://areadealer.piscinelaghetto.com

Agrisilos Srl - Piscine Laghetto

piscinelaghetto

Piscine Laghetto

BLEIBEN SIE MIT UNS VERBUNDEN
STAY CONNECTED

HÄNDLERN RESERVIERTER BEREICH
DEALER AREA




